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понималъ науку ощииыванія, и когда я, несмотря на это,
Сверхъ уплаты, даль ему еще на водку, то онъ отъ
удо-вольствія чихнулъ такъ сильно, что обезьянка чуть-чуть не
свалилась со своего мѣета-. Послѣ этого я привѣтливо
кив-нулъ головой въ кухню, привѣтливо отвѣчали мнѣ оттуда,
и скоро я сидѣлъ въ замѣненномъ экішажѣ и быстро
катился по ломбардской равнинѣ, а вечеромъ пріѣхалъ въ
старый знаменитый городъ Верону.

ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ.

Пестрая сила новыхъ явленій подѣйствовала на меня въ
Тріентѣ только сумрачно и смутно, какъ что-то сказочное;
но въ Веронѣ она охватила меня, какъ сильное лихора^
дочное сновидѣніе, полное жаркихъ красокъ,.рѣзко
очерчен-ныхъ формъ, призрачныхъ звуковъ трубы и отдаленнаго
стука оружія. Тутъ было много дряхлыхъ двордовъ, которые
смотрѣли на меня такъ пристально, какъ будто хотѣли
до-вѣрить мнѣ старую тайну и только робѣли предъ шумомъ
толпившихся людей и просили меня вернуться сюда снова
ночыо. Но, несмотря на шумъ и несмотря на яростное
солнце, лившее на землю свой багровый свѣтъ, нѣсколько
старыхъ темныхъ башенъ все-таки успѣли сказать мнѣ
два-три значительныхъ слова. Тутъ и тамъ слышалъ я
шо-потъ разбитыхъ колоннъ, а когда взошелъ на маленькую
лѣстницу, которая вела къ Ріагяа іе^ідпогі, то камни
раз-сказали мнѣ страшно кровавую исторію, и я прочелъ на
углу площадки слова: «8са1а Аштаггаіі».

Верона, древній всемірно-знаменитый городъ,
расположенный по обѣимъ сторонамъ Этча, была всегда какъ бы
первой станціей для германскихъ переселенцевъ, народовъ,
которые оставляли свои холодные сѣверные лѣса и
переходили черезъ Альпы, чтобы повеселиться подъ чужими
солнечными лучами милой Италіи. Некоторые изъ нихъ шли
дальше, а другимъ достаточно нравилось уже здѣсь, и они
устраивали тутъ себѣ родину и надѣвали шелковыя
до-машнія платья, и мирно гуляли между цвѣтами и кипарисами
до тѣхъ поръ, пока новые пришлецы, которые еще не
сняли своего свѣжаго желѣзная платья, не приходили изъ-за
сѣвера и вытѣсняли ихъ—исторія, повторявшаяся часто и
которую историки называютъ переселеніемъ народовъ. Гуляя
въ настоящее время но улицамъ Вероны, повсюду находишь
причудливые слѣды тѣхъ дней, точно такъ же, какъ слѣды


болѣе древнихъ и болѣе позднихъ временъ. Римлянъ осо-
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